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Instalacija
Nepričvršćeni dijelovi
S pomoću prikaza u nastavku provjerite jesu li isporučeni svi dijelovi.

Postupak Opis Kol. Namjena

1 Nisu potrebni dijelovi – Za pripremu uređaja.

Vanjski nosač za podizanje (kratke
prirubne matice) 1

Unutarnji nosač za podizanje (duge
prirubne matice) 1

Vijak sa šesterokutnom glavom
(5/16 × 5½ inča) 1

2
Prirubna matica (5/16 inča) 1

Postavite nosač teretnog prostora.

Prekidač 1
3 Osigurač (15 A) – samo uređaji sa

serijskim brojem 411599999 i ranijima 1 Postavite prekidač.

Aktuator podizanja 1
Svornjak s poprečnim provrtom
(3½ inča) 1

Svornjak s poprečnim provrtom
(2¼ inča) 1

Rascjepka 2
Vijak sa šesterokutnom glavom
(½ × 5½ inča) 1

4

Sigurnosna matica (½ inča) 1

Postavite aktuator podizanja.

5 Nisu potrebni dijelovi – Uklonite šipku za podupiranje.

Napomena: Odredite lijevu i desnu stranu uređaja s uobičajenog vozačeva položaja.
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1
Priprema uređaja
Nisu potrebni dijelovi

Postupak
1. Parkirajte vozilo na ravnoj površini.
2. Aktivirajte ručnu kočnicu.
3. Ugasite motor i izvadite ključ.
4. Podignite polugu s obje strane teretnog prostora

i podignite teretni prostor (Slika 1).

g014860

Slika 1

1. Poluga 3. Zaporni utor

2. Šipka za podupiranje

5. Povucite šipku za podupiranje u zaporni utor da
biste učvrstili teretni prostor (Slika 2).

UPOZORENJE
Podignuti teretni prostor može se
prevrnuti i ozlijediti osobe koje rade
ispod njega.
• Uvijek upotrebljavajte šipku za
podupiranje koja će držati teretni
prostor dok radite ispod njega.

• Uklonite teret iz teretnog prostora
prije nego što ga podignete.

g029622

Slika 2

1. Zaporni utor 2. Šipka za podupiranje

6. Uklonite 4 prirubne matice koje pričvršćuju
nosače šipke za zaključavanje na donju stranu
teretnog prostora (Slika 3).

g024927

Slika 3

1. Teretni prostor 3. Prirubna matica
2. Šipka za zaključavanje
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7. Uklonite i sačuvajte šipku za zaključavanje i
zapore.

2
Postavljanje nosača za
podizanje teretnog prostora
Dijelovi potrebni za ovaj postupak:

1 Vanjski nosač za podizanje (kratke prirubne matice)

1 Unutarnji nosač za podizanje (duge prirubne matice)

1 Vijak sa šesterokutnom glavom (5/16 × 5½ inča)

1 Prirubna matica (5/16 inča)

Postupak
Izvršite postavljanje nosača teretnog prostora na
donjoj strani teretnog prostora.
1. Uklonite 2 krajnje lijeva vijka (5/16 × ¾ inča)

koji pričvršćuju sponu gornje strane teretnog
prostora na teretni prostor (Slika 4).

g025008

Slika 4

1. Vijci (5/16 × ¾ inča) 3. Spona donje strane
2. Spona gornje strane

2. Uklonite 2 krajnje lijeva vijka (5/16 × ¾ inča) koji
pričvršćuju sponu donje strane teretnog prostora
na teretni prostor (Slika 4).

Napomena: Sačuvajte 4 vijka radi ponovnog
postavljanja.

3. Poravnajte lijevi vanjski nosač za podizanje
(nosač s kratkim prirubnim maticama) s vanjskim
otvorima u sponama gornje i donje strane
teretnog prostora (Slika 5).

g025009

Slika 5

1. Vanjski nosač za podizanje
(kratke prirubne matice)

3. Unutarnji nosač za
podizanje (duge prirubne
matice)

2. Vijci (5/16 × ¾ inča)

4. Pričvrstite vanjski nosač za podizanje na teretni
prostor upotrebom 2 vijka koja ste uklonili u
koraku 1 i rukom pritegnite vijke (Slika 5).

5. Poravnajte unutarnji nosač za podizanje (nosač
s dugim prirubnim maticama) s unutarnjim
otvorima u sponama gornje i donje strane
teretnog prostora (Slika 5).

6. Pričvrstite unutarnji nosač za podizanje na
teretni prostor upotrebom 2 vijka koja ste uklonili
u koraku 2 i rukom pritegnite vijke (Slika 5).
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7. Umetnite vijak sa šesterokutnom glavom
(5/16 × 5½ inča) kroz otvor od 8 mm u
unutarnjem nosaču za podizanje (duge prirubne
matice), strukturu teretnog prostora i vanjski
nosač za podizanje (kratke prirubne matice)
kako prikazuje Slika 6.

g025010

Slika 6

1. Sigurnosne matice
(5/16 inča)

3. Vijak sa šesterokutnom
glavom (5/16 × 5½ inča)

2. Otvor od 8 mm (5/16 inča)

8. Pričvrstite vijak upotrebom prirubne matice
(5/16 inča) i pritegnite rukom (Slika 6).

3
Postavljanje prekidača
Dijelovi potrebni za ovaj postupak:

1 Prekidač

1 Osigurač (15 A) – samo uređaji sa serijskim brojem
411599999 i ranijima

Uređaji sa serijskim brojem
411599999 i ranijima
1. Odspojite negativni priključak akumulatora s

akumulatora.
2. Uklonite čep s upravljačke ploče desno od stupa

upravljača i iznad prekidača za paljenje (Slika 7).

Napomena: Ako se otvor u upravljačkoj ploči
upotrebljava, izmjerite više od 13 mm i izrežite
dodatni pravokutni otvor veličine 21 × 35 mm u
upravljačkoj ploči. Pazite da pri rezanju otvora
ne oštetite postojeće sastavne dijelove iza
upravljačke ploče.

g001324

Slika 7

1. Otvor s čepom 3. Izrežite novi otvor (ako je
potrebno).

2. Prekidač za podizanje
teretnog prostora

3. Spojite prekidač za podizanje teretnog prostora
s konektorom kabelskog svežnja na upravljačkoj
ploči.

Napomena: Nemojte postaviti prekidač.
4. Skratite polove osigurača kako bi dobro sjeli u

kutiju osigurača.
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5. Postavite novi osigurač (15 A) u slobodan utor
u kutiji osigurača.

Uređaji sa serijskim brojem 411600000 i kasnijima
1. Izrežite otvor za prekidač u naljepnici na upravljačkoj ploči (Slika 8, okvir A).
2. Postavite konektor prekidača kroz otvor na upravljačkoj ploči (Slika 8, okvir B).
3. Postavite prekidač na konektor (Slika 8, okvir C).
4. Provjerite je li prekidač ispravno okrenut (Slika 8, okvir D).

g382366

Slika 8
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4
Postavljanje aktuatora
podizanja
Dijelovi potrebni za ovaj postupak:

1 Aktuator podizanja

1 Svornjak s poprečnim provrtom (3½ inča)

1 Svornjak s poprečnim provrtom (2¼ inča)

2 Rascjepka

1 Vijak sa šesterokutnom glavom (½ × 5½ inča)

1 Sigurnosna matica (½ inča)

Postupak
1. Poravnajte otvor na donjoj točki za postavljanje

aktuatora podizanja s otvorima na nosačima za
postavljanje na šasiji (Slika 9).

2. Pričvrstite aktuator podizanja na nosače za
postavljanje na šasiji upotrebom svornjaka s
poprečnim provrtom (2¼ inča) i rascjepke (Slika
9).

g024929

Slika 9

1. Aktuator podizanja 3. Svornjak s poprečnim
provrtom (2¼ inča)

2. Nosači za postavljanje na
šasiji

4. Rascjepka

3. Spojite 2-pinski ženski električni konektor
stražnjeg kabelskog svežnja uređaja na 2-pinski
muški konektor aktuatora podizanja (Slika 10).

Napomena: 2-pinski ženski električni konektor
stražnjeg kabelskog svežnja nalazi se pokraj
poklopca električnog kontrolnog sustava.

g025011

Slika 10

1. 2-pinski ženski konektor
(stražnji kabelski svežanj)

3. Poklopac električnog
kontrolnog sustava

2. 2-pinski muški konektor 4. Aktuator podizanja

4. Spojite negativni priključak akumulatora na
akumulator.

5. Pritisnite gornji dio prekidača za podizanje
teretnog prostora da biste produžili aktuator
(Slika 7).

Napomena: Ako se aktuator podizanja ne
produži, pritisnite drugi dio prekidača.

6. Poravnajte gornji dio prekidača u položaj od
12 sati i umetnite prekidač za podizanje teretnog
prostora u otvor na upravljačkoj ploči (Slika 7).

Napomena: Prekidač bi se trebao sigurno
zaključati u položaju.
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7. Pritisnite gornji dio prekidača za podizanje
teretnog prostora da biste produžili šipku
aktuatora podizanja sve dok se otvor u šipci ne
poravna s otvorima na unutarnjem i vanjskom
nosaču za podizanje (Slika 11).

Napomena: Odaberite niz otvora na nosaču
za benzinske i dizelske uređaje; pogledajte
Sigurnosne naljepnice i naljepnice s uputama
(stranica 1) za položaje otvora za ovaj uređaj.

g025012

Slika 11

1. Sigurnosna matica
(½ inča)

5. Šipka aktuatora podizanja

2. Otvor od 12,7 mm za vijak
sa šesterokutnom glavom

6. Otvor od 12,7 mm za
svornjak s poprečnim
provrtom

3. Vijak sa šesterokutnom
glavom (½ × 5½ inča)

7. Svornjak s poprečnim
provrtom (3½ inča)

4. Rascjepka

8. Pričvrstite šipku aktuatora podizanja na nosače
za podizanja upotrebom svornjaka s poprečnim
provrtom (3½ inča) i rascjepke (Slika 11).

Napomena: Pritežite sigurnosnu maticu i
prirubnu maticu dok se ne priljube.

9. Pritegnite 4 vijka (5/16 × ¾ inča) koji pričvršćuju
unutarnji i vanjski nosač za podizanje na teretni
prostor (Slika 5) na 15 do 16,6 Nm.

10. Poravnajte vijak sa šesterokutnom glavom
(½ × 5½ inča) kroz preostale otvore od 12,7 mm
na unutarnjem i vanjskom nosaču za podizanje
(Slika 11) i pričvrstite ga upotrebom sigurnosne
matice (½ inča) sve dok matica nije priljubljena.

11. Pritegnite prirubnu maticu koja pričvršćuje vijak
(5/16 inča) sve dok nije priljubljena (Slika 6).

5
Uklanjanje šipke za
podupiranje
Nisu potrebni dijelovi

Postupak
1. Uklonite rascjepku i podlošku koji pričvršćuju

šipku za podupiranje na donji dio teretnog
prostora (Slika 12).

g025013

Slika 12

1. Podloška 4. Otvor na teretnom prostoru
2. Rascjepka 5. Šipka za podupiranje
3. Utor (okvir)

2. Gurnite šipku za podupiranje prema naprijed da
biste je uklonili s nosača na okviru (Slika 12).

Napomena: Zadržite dijelove šipke za
podupiranje za kasniju upotrebu.

Napomena: Ako nekad uklonite komplet za
električno podizanje teretnog prostora, ponovno
postavite šipku za podupiranje i šipku za
zaključavanje upotrebom postojećih pričvrsnih
elemenata i nosača šipke za podupiranje.
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Rad
UPOZORENJE

Vožnjom vozila s podignutim teretnim
prostorom povećava semogućnost naginjanja
ili prevrtanja vozila. U slučaju upravljanja
vozilom s podignutim teretnim prostorom
može doći do oštećenja konstrukcije teretnog
prostora.
• Vozilom upravljajte dok je teretni prostor
spušten.

• Spustite teretni prostor nakon što ga
ispraznite.

UPOZORENJE
Teretni prostor može biti težak. Može doći do
gnječenja ruku ili drugih dijelova tijela.
Držite ruke i ostale dijelove tijela podalje od
teretnog prostora pri njegovu spuštanju.

Važno: Kad čujete zvuk zapinjanja, sustav
za podizanje teretnog prostora u potpunosti
je izvučen ili uvučen. Nemojte dalje pritiskati
prekidač.

Podizanje teretnog prostora
1. Okrenite ključ za paljenje u položaj UKLJUČENO.
2. Pritisnite gornji dio prekidača kako biste

podignuli teretni prostor.

Spuštanje teretnog
prostora
Pritisnite donji dio prekidača kako biste spustili teretni
prostor.

Napomena: Aktuator može uzrokovati blagu
deformaciju teretnog prostora nakon što je potpuno
spušten i prije aktiviranja spojke aktuatora. Otpustite
prekidač kad čujete zvuk zapinjanja.

Održavanje
Servisiranje pročistača
zraka
Za uređaje Workman MDX-D
1. Poduprite teretni prostor upotrebom opreme za

podizanje.
2. Uklonite rascjepku i svornjak s poprečnim

provrtom koji pričvršćuju šipku aktuatora na
unutarnji i vanjski nosač za podizanje (Slika 11).

3. Nagnite teretni prostor u najviši mogući položaj.
4. Okrenite aktuator prema naprijed.
5. Uklonite pročistač zraka i servisirajte ga prema

potrebi; pogledajte Upute za upotrebu uređaja.
6. Postavite pročistač zraka; pogledajte Upute za

upotrebu uređaja.
7. Spustite teretni prostor i poravnajte aktuator

podizanja s nosačima za podizanje (Slika 11).
8. Pričvrstite aktuator podizanja na nosače za

podizanje upotrebom svornjaka s poprečnim
provrtom i rascjepke (Slika 11).
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Izjava o ugradnji
Br. modela Serijski br. Opis proizvoda Opis računa Opći opis Direktiva

07389 315000001 i gore
Komplet kabine,

gospodarsko vozilo Workman
MD/MDX/MDX-D

ELECTRIC CARGO BED
LIFT KIT (2014+) Gospodarsko vozilo 2006/42/EZ,

2000/14/EZ

Relevantna tehnička dokumentacija sastavljena je prema zahtjevima Priloga VII. dijela B Direktive 2006/42/EZ.

Obvezujemo se na zahtjev nacionalnih tijela prenijeti relevantne informacije o ovom djelomično dovršenom
uređaju. Način prijenosa je elektronički prijenos.

Ovaj se uređaj ne smije staviti u uporabu sve dok se ne ugradi u odobrene modele uređaja tvrtke Toro kako
je navedeno u povezanoj izjavi o sukladnosti i u skladu sa svim uputama, čime bi se smatrao usklađenim sa
svim relevantnim direktivama.

Certificirano: Ovlašteni predstavnik:

Marcel Dutrieux
Manager European Product Integrity
Toro Europe NV
Nijverheidsstraat 5
2260 Oevel
Belgium

Tom Langworthy
Direktor odjela inženjerstva
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
Listopad 24, 2022

 



UK Declaration of Incorporation
Br. modela Serijski br. Opis proizvoda Opis računa Opći opis Direktiva

07389 315000001 i gore
Komplet kabine,

gospodarsko vozilo Workman
MD/MDX/MDX-D

ELECTRIC CARGO BED
LIFT KIT (2014+) Gospodarsko vozilo

Z.I. iz 2008.
br. 1597,

Z.I. iz 2001.
br. 1701

Sastavljena je odgovarajuća tehnička dokumentacija u skladu s Prilogom 10. Zakonskog instrumenta br. 1597
iz 2008.

Obvezujemo se na zahtjev nacionalnih tijela prenijeti relevantne informacije o ovom djelomično dovršenom
uređaju. Način prijenosa je elektronički prijenos.

Ovaj se uređaj ne smije staviti u uporabu sve dok se ne ugradi u odobrene modele uređaja tvrtke Toro kako
je navedeno u povezanoj izjavi o sukladnosti i u skladu sa svim uputama, čime bi se smatrao usklađenim sa
svim relevantnim direktivama.

This declaration has been issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration is in conformity with relevant UK legislation.

Ovlašteni predstavnik:

Marcel Dutrieux
Manager European Product Integrity
Toro U.K. Limited
Spellbrook Lane West
Bishop's Stortford
CM23 4BU
United Kingdom

Tom Langworthy
Direktor odjela inženjerstva
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
Listopad 24, 2022

 



Obavijest o privatnosti za EGP/UK
Upotreba vaših osobnih podataka

Tvrtka Toro („Toro”) poštuje vašu privatnost. Kada kupujete naše proizvode možemo prikupiti određene osobne podatke o vama, bilo izravno od vas ili
preko vaše lokalne tvrtke ili zastupnika tvrtke Toro. Tvrtka Toro upotrebljava te podatke za ispunjavanje ugovornih obveza kao što je registriranje vašeg
jamstva, obrada vašeg zahtjeva za jamstvom ili kontaktiranje u slučaju opoziva proizvoda i za legitimne poslovne svrhe kao što je mjerenje zadovoljstva
kupaca, poboljšanje proizvoda ili pružanje potencijalno zanimljivih informacija o proizvodima. Tvrtka Toro može dijeliti vaše podatke sa svojim filijalama,
podružnicama, zastupnicima i drugim poslovnim partnerima povezanim s tim aktivnostima. Možemo otkriti osobne podatke i kada je to zahtijevano
zakonom ili je povezano s prodajom, kupnjom ili pripajanjem tvrtke. Nikada nećemo prodavati vaše osobne podatke drugim tvrtkama u marketinške svrhe.

Zadržavanje vaših osobnih podataka

Tvrtka Toro zadržat će vaše osobne podatke onoliko dugo koliko budu potrebni za gore navedene svrhe i u skladu sa zakonskim zahtjevima. Za više
informacija o primjenjivim razdobljima zadržavanja kontaktirajte legal@toro.com.

Predanost sigurnosti

Vaši osobni podaci mogu biti obrađivani u SAD-u ili drugoj zemlji koja može imati manje stroge zakone o zaštiti podataka od vaše zemlje prebivališta. Kad
god prebacujemo vaše osobne podatke izvan vaše zemlje prebivališta, poduzet ćemo zakonski propisane korake kako bismo osigurali da se provode
prikladne mjere za zaštitu vaših podataka i da su vaši podaci sigurni.

Pristup i ispravljanje

Možda imate pravo ispraviti ili pregledati svoje osobne podatke ili prigovoriti ili ograničiti obradu svojih podataka. Kako biste to učinili, kontaktirajte
nas na e-adresi legal@toro.com. Ako ste zabrinuti zbog načina na koji tvrtka Toro obrađuje vaše podatke, potičemo vas da nam se izravno obratite.
Napominjemo da građani Europske unije imaju pravo na žalbu tijelima za zaštitu podataka.

374-0282 Rev C

 



Jamstvo tvrtke Toro
Jamstvo ograničeno na dvije godine ili 1500 sati

Uvjeti i obuhvaćeni proizvodi
Tvrtka Toro jamči da vaš komercijalni proizvod tvrtke Toro („proizvod”)
neće imati materijalne nedostatke ili nedostatke u izradi u trajanju od
dvije godine ili 1500 radnih sati*, ovisno o tome što nastupi ranije.
Ovo je jamstvo primjenjivo na sve proizvode osim aeratora (pogledajte
odvojene izjave o jamstvu za te proizvode). Ako postoji kvar pokriven
jamstvom, popravit ćemo proizvod bez ikakvih troškova za vas,
uključujući dijagnostiku, rad, dijelove i transport. Ovo jamstvo vrijedi
od datuma kad je proizvod isporučen izvornom maloprodajnom kupcu.
* Proizvod je opremljen brojačem sati rada.

Upute za korištenje jamstvenih usluga
Dužni ste obavijestiti distributera komercijalnih proizvoda ili ovlaštenog
trgovca komercijalnim proizvodima od kojih ste kupili proizvod čim utvrdite
da postoji kvar pokriven jamstvom. Ako vam je potrebna pomoć pri
pronalaženju distributera komercijalnih proizvoda ili ovlaštenog trgovca ili
ako imate pitanja o pravima ili odgovornostima povezanima s jamstvom,
možete nas kontaktirati na sljedećoj adresi:

Toro Commercial Products Service Department (Odjel za komercijalne
proizvode tvrtke Toro)
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420-1196

952–888–8801 ili 800–952–2740
E-pošta: commercial.warranty@toro.com

Odgovornost vlasnika
Kao vlasnik proizvoda odgovorni ste za potrebno održavanje i podešavanje
navedeno u Uputama za upotrebu. Jamstvo ne pokriva popravke kvarova
koji su uzrokovani neprovođenjem potrebnog odražavanja ili podešavanja
proizvoda.

Predmeti i uvjeti koji nisu obuhvaćeni jamstvom
Nisu svi kvarovi ili greške na proizvodu koji se jave za vrijeme trajanja
jamstvenog perioda materijalni nedostaci ili nedostaci u izradi. Ovo jamstvo
ne obuhvaća:

• Kvarove proizvoda koji su uzrokovani upotrebom zamjenskih dijelova
drugih proizvođača te postavljanjem ili upotrebom dodataka, dodatne
opreme ili proizvoda drugih proizvođača.

• Kvarove koji su uzrokovani neizvršavanjem preporučenog održavanja
i/ili podešavanja.

• Kvarove proizvoda koji su uzrokovani zloupotrebom proizvoda ili
nemarnim ili neopreznim upravljanjem.

• Dijelove koji se troše tijekom upotrebe, a funkcionalni su. Primjeri
dijelova koji se troše za vrijeme normalnog rada proizvoda uključuju,
ali nisu ograničeni na kočne obloge i pločice, obloge spojki, noževe,
vitla, valjke i ležajeve (zabrtvljene ili podmazive), noževe ležišta,
svjećice, zakretne kotače i ležajeve, gume, filtre, remene i određene
komponente prskalice, kao što su dijafragme, mlaznice, mjerači
protoka i nepovratni ventili.

• Kvarove uzrokovane vanjskim čimbenicima koji među ostalim mogu
uključivati vremenske uvjete, način skladištenja, onečišćenja, upotrebu
neodobrenih goriva, rashladnih tekućina, maziva, aditiva, gnojiva,
kemikalija ili vode.

• Kvarove ili probleme s učinkovitosti uzrokovane upotrebom goriva
(npr. benzina, dizelskog goriva ili biodizela) koja ne zadovoljavaju
industrijske standarde.

• Normalnu buku, vibracije, trošenje i dotrajalost. Normalno trošenje
uključuje, ali nije ograničeno na oštećenja sjedala uzrokovana
trošenjem ili trenjem, istrošene obojene površine, izgrebane naljepnice
ili prozore.

Dijelovi
Jamstvo za dijelove koji se moraju zamijeniti u okviru obveznog održavanja
vrijedi do predviđenog trenutka zamjene tih dijelova. Jamstvo za dijelove
koji su zamijenjeni pod ovim jamstvom vrijedi jednako kao izvorno jamstvo
za proizvod i dijelovi postaju vlasništvo tvrtke Toro. Tvrtka Toro donosi
konačnu odluku o tome hoće li popraviti dijelove ili sklopove ili ih zamijeniti.
Toro može upotrebljavati obnovljene dijelove za popravke izvršene u okviru
jamstva.

Jamstvo za akumulator dubokog ciklusa i litij-ionski
akumulator

Akumulatori dubokog ciklusa i litij-ionski akumulatori imaju određen
ukupni broj kilovat-sati koje mogu isporučiti tijekom svojeg vijeka trajanja.
Tehnike rada, punjenja i održavanja mogu produžiti ili skratiti trajanje
akumulatora. Kako se akumulatori u ovom proizvodu troše, količina
korisnog rada između intervala punjenja polako će se smanjivati sve
dok se akumulatori potpuno ne istroše. Vlasnik proizvoda odgovoran
je za zamjenu istrošenih akumulatora uslijed normalnog trošenja.
Napomena: (samo za litij-ionske akumulatore): Dodatne informacije
potražite u jamstvu akumulatora.

Doživotno jamstvo za radilicu (samo model ProStripe
02657)

Model Prostripe opremljen Toro tarnom lamelom i BBC izravnom spojkom
za noževe koja štedi radilicu (integrirani sklop Blade Brake Clutch (BBC) +
tarne lamele) kao dijelom originalne opreme koju upotrebljava prvotni kupac
u skladu s preporukama za upravljanje i održavanje pokriven je doživotnim
jamstvom od iskrivljavanja radilice. Uređaji opremljeni podloškama
protiv trenja, BBC jedinicama i drugim sličnim elementima nisu pokriveni
doživotnim jamstvom za radilicu.

Održavanje o trošku vlasnika
Podešavanje motora, podmazivanje, čišćenje i poliranje, zamjena filtara
i rashladne tekućine i izvršavanje preporučenog održavanja neki su od
uobičajenih postupaka koje proizvodi tvrtke Toro zahtijevaju, a čije troškove
snosi vlasnik.

Opći uvjeti
Prema ovom jamstvu isključivo imate pravo na popravke koje izvršavaju
ovlašteni distributeri ili trgovci tvrtke Toro.

Tvrtka Toro ne preuzima odgovornost za neizravna, slučajna ili
posljedična oštećenja povezana s upotrebom proizvoda tvrtke
Toro koji su obuhvaćeni ovim jamstvom, uključujući sve troškove
pribavljanja zamjenske opreme ili servisiranje tijekom razumnog
roka za popravljanje kvara ili nekorištenje tijekom čekanja završetka
popravaka pod ovim jamstvom. Nema nikakvog drugog izričitog
jamstva osim dolje spomenutog jamstva sustava za kontrolu
ispušnih plinova, ako je primjenjivo. Sva podrazumijevana jamstva
o pogodnosti za tržište i prikladnosti za upotrebu ograničena su na
trajanje ovog izričitog jamstva.

Neke države ne dozvoljavaju isključivanje slučajnih ili posljedičnih oštećenja
ili ograničenje trajanja podrazumijevanih jamstava, stoga se prethodno
navedena isključenja ne odnose nužno na vas. Ovo vam jamstvo pruža
određena zakonska prava, a možda imate i druga prava koja se mogu
razlikovati ovisno o državi.

Napomena o jamstvu sustava za kontrolu ispušnih
plinova

Sustav za kontrolu ispušnih plinova na vašem proizvodu može imati
zasebno jamstvo koje zadovoljava uvjete koje su utvrdile američka Agencija
za zaštitu okoliša (EPA) i/ili Kalifornijski odbor za zračne resurse (CARB).
Prethodno navedena ograničenja sati ne odnose se na jamstvo sustava
za kontrolu ispušnih plinova. Pogledajte izjavu o jamstvu sustava za
kontrolu ispušnih plinova koju ste dobili s proizvodom ili u dokumentaciji
proizvođača motora.

Zemlje osim SAD-a ili Kanade
Kupci koji su kupili proizvode tvrtke Toro izvezene iz Sjedinjenih Američkih Država ili Kanade trebali bi kontaktirati svog distributera (trgovca) tvrtke Toro
kako bi dobili policu osiguranja jamstva za svoju zemlju, pokrajinu ili državu. Ako ste iz bilo kojeg razloga nezadovoljni uslugom svojeg distributera ili
imate poteškoća s dobivanjem informacija o jamstvu, obratite se ovlaštenom servisnom centru tvrtke Toro.

374-0253 Rev I

 




